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белорусского монологнческого текста

Нсследованне рнтмнческнх н просоднческнх структур славянскнх 
языков представляет собой сложную н ннтересную проблему. Ее слож- 
ность определяется необходнмостью ннтеграцнн понятнй, определен- 
ных для языковых еднннц более ннзкого уровня, на уровне текста. Вы- 
бор устного монологнческого текста в качестве обьекта нсследовання 
обусловлен тем, что в нем, с одной стороны, ярко проявляются осо- 
бенностн рнтмнческой н просоднческой структуры конкретного языка, 
а, с другой стороны, нх легче выделнть н ндентнфнцнровать.

Монологнческнй текст как обьект фонетнческого 
нсследовання

Спецнфнка фонетнческнх нсследованнй состонт в том, что обьек- 
том нсследованнй выступает звучаіцая речь. В свете последннх лннг- 
внстнческнх теорнй текст как продукт речевой деятельностн под- 
чннен реалнзацнн коммуннкатнвной ннтенцнн говоряіцего. Следует 
отметйть, что термнн “коммуннкатнвная ннтенцня” нмеет разное 
толкованне в лннгвнстнке текста п соцнолннгвнстнке. В лннгвн- 
стнке текста под коммуннкатнвной ннтенцпей говоряіцего понймает- 
ся его намеренне органнзовать передачу ннформацнн в внде опре- 
деленного коммуннкатпвного тнпа (повествовання, йзложення, бе- 
седы н т.д.). В соцнолннгвнстнке это понятне обьясняет намеренне го- 
ворягцего употребнть в соответствйй с данной коммуннкатйвной снту-
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ацней оттенок формальностн нлй непрннужденностн, залнтересован- 
ностй й т.д.

Вышеуказанный тезяс основывается на точке зреняя, которая обоб- 
іцена в кратком определеннн М. Халлйдея: Текст - это язык в дей- 
ствйй1. Становленню этой точкн зреняя во многом способствовалй 
нден, прншедшне в лннгвйстнку йз теорнн коммунякацйй, й средй нйх 
нден Дж. Остяна2 о том, какнмй средствамй человеческого языка осу- 
іцествляется сообшенне. Дж. Остнн разлнчает два вяда сообіценнй: 
констатявы - опясательные сообіцення, которые могут быть йстйнны 
йлй ложны, н перформатнвы - сообгцення о действнн, совершаемом 
носятелем первого лйца. Осуіцествленне перформатнвов включает та- 
кне речевые характернстйкм, как наклоненне, тнп ннтонацнй, соедн- 
ннтельные частяцы, а также учнтывает снтуацнонные факторы.

1 М. Halliday, R. Hasan, Cohesion іп English, London: Longman 1976; M. Халлн- 
дей, Mecmo «функцйональной структуры предложенйя» в сйстеме лйнгвйстйче- 
ского опйсанйя, [в:] Новое в зарубежной лйнгвйстйке, вып. VIII. Лйнгвйстйка тек- 
ста, Москва 1978, с. 142.

2 J. Austin, How to do things with words, Oxford: Clarendon Press 1962, s. 94.
3 Д. X. Баранннк, Устная монологйческая речь. Автореферат кандндатской днс- 

сертацнн, Кнев 1970, с. 11.

С другой стороны, коммунйкатнвный процесс стронтся по прннцп- 
пу расчлененяя его на содержательные структурно оформленные едн- 
ннцы, сочетаняя которых образуют разнообразные внды языкового об- 
іцення. С этой точкй зрення самую высокую еднннцу нспользованйя 
языка в процессе обіцення представляет собой речевое промзведенне.

В рамках данного направлення устная монологйческая речь тра- 
днцнонно рассматрнвалась как особая снтуатнвная й композйцнонная 
форма речн, каждый нз элементов которой характернзуется своймй 
ннднвндуальнымн особенностямн речевой структуры3. Устная моно- 
логнческая речь - это одностороннее говоренне, не рассчлтанное на 
немедленную словесную реакцйю. Это речь одного ляца, адресованная 
многйм одновременно йлй, еслй говорят о монологе в дйалоге, одно- 
му нлл несколькям собеседнйкам. Она есть акт длйтельного й целе- 
направленного воздействня на слушателя. Каждый случай монологй- 
ческой речя является результатом одностороннего, нндйвндуального 
творчества, определенным образом рассчятанной органнзацнй словес- 
ного ряда. Этйм определяется особенность просоднческой, грамматй- 
ческой (в особенностй сннтаксйческой) й лекснческой структуры уст- 
ной монологйческой речй.
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В монологйческнх условяях говоряіцйй порождает текст лйшь 
с мйнймальным учетом речевой реакцнй адресанта, й коммунлкатйв- 
ная йнтенцйя воплоіцается в плавную, связную структуру, где все но- 
вые элементы ннформацйй нанязываются друг на друга. В лятературе 
нмеются прлмеры тйпологнческой класснфйкацйй устного монолога на 
основанйй коммунйкатйвной ннтенцйй. В курсах для обучення публнч- 
ной речй4 выделяются следуюгцне его тнпы с указаннем Сйтуацлн упо- 
треблення: 1) развлекательная речь (сйтуацля употребленйя: офйця- 
альный обед, вечер отдыха, программа в клубе н т.д.; 2) йнформярую- 
шая речь (сйтуацйй употребленяя: доклад, лекцня, йнструктнрованйе); 
3) убеждаюпдая речь (сятуацйй употребленяя: деловые собраняя, мн- 
тйнгй); 4) эмоцйонально-стймулнруюіцая речь (снтуацйй употребле- 
ння: годовіцйны, меморналы, посвяіценйе й т.д.); б) ответы на вопросы 
н возраження (во время дйскусснн).

4 A. Н. Monroe, Principles and types oj speech, New York 1939; W. H. Yeager, Effecti- 
ve speaking for every occasion, New York: Prentice-Hall 1946; L. Norvelle, R. G. Smith, 
D. Lar son, Speaking effectively, New York: the Dryden press 1957.

Такйм образом, устный монологйческяй текст, являясь одной нз 
форм коммунйкацнй, представляет собой йерархйческл упорядоченное 
смысловое едннство, возннкаюіцее в процессе реалнзацйй говоряіднм 
факторов речевой сйтуацйй н коммунйкатйвной йнтенцлй как контй- 
нуум значенля в контексте, создаваемый вокруг семантйческого отно- 
шення связностй.

Рнтмнческая структура белорусского монологнческого 
текста

Связная речь является рнтмнческй органйзованной в том смыс- 
ле, что она представляет собой последовательность маркнрованных 
н немаркнрованных элементов (напрямер, ударных н безударных сло- 
гов), некоторым образом упорядоченных во временя. Совершенно оче- 
вндно, что для правйльной реалнзацйй рнтма в соответствнй с вре- 
меннымн моделямй данного языка требуется, прежде всего, осмысле- 
нне высказыванйя в целом н осознанне связй его частей в той же мере, 
как й знаняе правял, по которым генернруется речевой рнтм каждого 
языка. Рлтмйческая структура сообшенйя определяется, прежде всего, 
параметром длйтельностй, которая предстает своеобразной фйзлческой 
равнодействуюшей многйх факторов в звучашей речй, важнейшямй йз 
которых называют следуюіцйе:
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1) степень выделенностй, которую слог получает в слове н слово 
во фразе в соответствйй с йх ннформатйвностью;

2) характерные для данного языка свойства фонем, особенностй 
фонетаческого состава слога й слова;

3) паузацля;
4) паралйнгвнстйческйе факторы, такне как удобопроязносймость 

звукосочетаннй й слов, эмоцйональное состоянне говоряіцего, темп ре- 
чй й другйе характерлстйкй ндйолекта.

Фонетйческнм элементом, прйменяемым прй опнсанйн рйтмнче- 
ской органйзацйй речй, обычно называют слог, однако простая последо- 
вательность повторяюіцйхся речевых слогов является рйтмязованной 
только в том случае, еслй слог обладает такой внутренней структу- 
рой, которая позволяет ему прянймать огранлченное колячество резко 
отлйчных друг от друга состоянйй.

Слогй обьедяняются в более крупные фонетйческне едннйцы - сло- 
ва, сянтагмы, фразы - посредством ударенйя. Разлячйя между языка- 
мн по характеру ударення заключаются не столько в механнзме, йс- 
пользуемом для выделеняя ударного слога, сколько в распределенйй 
удареішй в связной речн, которое определяется всем строем языка, 
в том члсле статйстйческой встречаемостью слов разной длйны, ме- 
стом ударення в нйх, особенностямл сннтакслса й т.д. В этом находят 
свое проявленле статяческая (по термннологйй К. К. Барышннковой) 
функцля рйтмйческях едянйц, состояпдая в сохраненйй ясторйческй 
сложйвшйхся сйнхронно устойчйвых темпоральных чередованлй, свой- 
ственных данному языку5. В белорусском языке обязательное налйчйе 
в каждом знаменательном слове ударного слога делает слово чаше все- 
го едлнйцей рятмйческого плана.

5 К. К. Барышннкова, Рйтм - ударенйе - йнтонацйя, [в:] Вопросы фонологйй 
u фонетйкй: тез. Докладов советскйх лйнгвйстов на 7-ом международном конгрес- 
се лйнгвйстйческйх наук, ч. I, Монреаль 1960, с. 21-27.

6 Г. П. Торсуев, Вопросы акцентологйй современного англййского языка, Москва 
- Ленннград 1960.

Многймй фонетнстамй отмечается, что основой рйтмнческой ор- 
ганмзацйй связной речй служат акцентные тйпы й акцентно-слоговые 
(рйтмлческйе) структуры слов, представляюгцйе собой характерные 
для фонетйческого строя данного языка дннамйческне стереотйпы, 
прочно входяіцяе в артякуляцйонную базу языка.

Г. П. Торсуев6 определяет акцентный тйп слова в завясймостм от 
коллчества й положенля удареняй в нем. Акцентно-слоговая структура
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характерйзуется колнчеством слогов н местом ударного слога в слове 
йлй рнтмотакте. Данная структура обозначается дробью, где чйслй- 
тель указывает колнчество слогов, а знаменатель - место ударного 
слога, счнтая от начала.

С целью выявлення суіцествуюіцйх в белорусском языке акцент- 
ных тнпов н акцентно-слоговых структур слов, а также йх частотно- 
стй, Н. Князева7 проаналнзнровала около 90 тыс. слов, содержашнхся 
в белорусско-русском словаре.

7 Н. й. Князева, Ргітмйческая органйзацйя научной речй. Автореферат кандн- 
датской днссертацнн, Мннск 1978.

8 Л. Ц. Выгонная, Фанетычныя асаблівасці шматскладовых слоў у беларускай 
літаратурнай мове, [в:] Беларуская лінгвістыка, вып. IV, Мннск 1978, с. 22 -27.

Аналнз показал, что колячество акцентных тнпов в белорусском 
языке значйтельно меньше, чем, напрнмер, в англнйском: четыре 
н одйннадцать соответственно. Большннство нсследуемых слов бело- 
русского языка содержят одно ударенне (тнп I). Два ударення (тйп II) 
характерны для сложных слов, напрнмер: адміністрацыйна-гаспа- 
дарчы, бавоўна-падрьіхтоўшчык. В аббревнатурах может быть трй 
й четыре ударення (соответственно, тнпы III н IV), напрнмер: КНР 
(ка эн эр), ВДНХ (вэ дэ эн ха). Для белорусского языка в отлнчйе от 
англййского не характерно второстепенное ударенне, хотя оно нногда 
может появляться8.

С точкй зрення акцентно-рнтмйческой структуры белорусского 
языка особого вннмання заслужнвает тнп I, составляюіцнй около 
96% выборкн. Этот акцентный тнп представлен 27 акцентно-слоговы- 
мн структурамн.

Нанболее частотнымн в белорусском языке являются трех- й че- 
тырехсложные слова, которые составляют 70% всей выборкн. Да- 
лее по частотностн употреблення следуют пятн-, двух- й шестнслож- 
ные структуры, составляюшне соответственно 15,55%, 9,47%, 3,12%. 
Одно-, семй- н восьмнсложные слова вместе составляют всего 1,4% йс- 
следуемого корпуса.

Акцентный тнп I в англнйском языке характерен в основном для 
слов, состояіцнх йз двух слогов. Многосложные слова данного акцент- 
ного тнпа встречаются реже. Такнм образом, I акцентный тйп разлн- 
чается в аналнзнруемых языках чйслом безударных слогов.

Прн аналнзе положення ударного слога в белорусском языке обна- 
ружнвается тенденцня к постановке ударення на втором слоге от кон- 
ца. Это структуры 3/2, 4/3, 5/4, которые составляют 46,30% выборкй.
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В словах с колнчеством слогов четыре й более наряду с удареннем на 
втором характерно ударенне на третьем слоге от конца (структуры 
4/2, 5/3, 6/4, 7/5). Ударенне на последнем слоге является менее ча- 
стотным (22,14% выборкй) - структуры 2/2, 3/3, 4/4, 5/5. Нанменее 
употребйтельны слова с удареннем на первом слоге (структуры 3/1, 
4/1, 5/1).

Относлтельно второго акцентного тнпа, характернзуюшегося дву- 
мя равноснльнымй удареннямн, можно констатйровать, что в белорус- 
ском языке он свойственен только для сложных слов н представлен 
меньшнм колнчеством акцентно-слоговых структур.

Нанболее частотнымй в белорусском языке являются пятн-, ше- 
стн-, семй-, й восьмнсложные структуры. Первое ударенне падает 
в основном на первый йлй второй слог, второе - на четвертый, пя- 
тый й последуюгцйе слогй, напрнмер: вогнена-чырвоны. Это свлдетель- 
ствует о том, что, напрймер, в отлнчне от англнйского языка в бело- 
русском колнчество безударных слогов между удареннямн может быть 
значятельно большнм - пять-шесть, напрнмер: гідраэлектрастанцыя, 
высока-індустрыяльны.

Употребленне тнпов III, IV н V характерно только для сложносо- 
краіценных слов: МВТУ (эм вэ тэ у), ВТО (вэ тэ о). Однако этй тн- 
пы заннмают незначнтельное место в акцентной снстеме белорусского 
языка.

В белорусском языке отсутствуют акцентные тнпы, разлнчаю- 
іцнеся по колнчеству й степеням ударення, по последовательному рас- 
пределенню степеней ударення, что вызвано отсутствнем в акцентной 
снстеме белорусского языка второстепенного словесного ударення.

Такнм образом, особенностй акцентно-рнтмнческой органнзацнй 
белорусского языка проявляются уже на уровне слова. Это выражается, 
во-первых, в отсутствйй второстепенного ударення н, следовательно, 
в меньшем чнсле акцентных тнпов в белорусском языке, во-вторых, 
в разлнчном слоговом составе н, в третьнх - в днстрнбуцнн слов с раз~ 
лнчным положеннем ударного слога в слове.

Просоднческая структура белорусского монологнческого 
текста

В рамках данного направлення нсследованпй мы поставнлн себе 
задачу определнть основные перцептнвные н акустнческне параметры 
просоднн высказывання в белорусском языке. Решенне поставленной



РНТМНЧЕСКАЯ Н ПРОСОДМЧЕСКАЯ СТРУКТУРА БЕЛОРУССКОГО... 281

задачн потребовало прнменення комплексной методнкн экспернмен- 
тального, ауднтнвного н акустнческого аналнза с помоіцью компью- 
терной программы Praat9, созданной нндерландскнмн н канадскнмн нс- 
следователямн в 1999 г., статнстнческого аналнза полученных данных, 
аналнза частотностн н днстрнбуцнп просоднческнх еднннц. Новым для 
нсследовання просоднп белорусского языка являлось нзученне особен- 
ностей проявлення данного явлення в устных монологнческнх текстах, 
так что матернал нсследовання - связный текст - позволнл получнть 
прннцнпнально новые данные о частотно-днстрнбутнвных характерн- 
стнках прнзнаков, относяіцнхся к реалнзацнн просоднческнх структур. 
Нспользуемая методнка включала траднцнонные методы экспернмен- 
тально-фонетнческнх нсследованнй, такне как ауднтнвный н акустн- 
ческнй аналнзы, математнко-статнстнческой аналнз экспернменталь- 
ных данных, лннгвнстнческая ннтерпретацня результатов экспернмен- 
та. Прн нспользованнн элементов теорнн статнстнческой дннамнкн мы 
нсходнлн нз того, что траднцнонные методы нсследовання н методнка 
вероятностно-статнстнческая не отрнцают, а предполагают друг дру- 
га. Наша задача своднлась к тому, чтобы найтн оптнмальный варнант 
сочетання разлнчных методов псследованпя.

9 Praat (WWW.praat.org)

В соответствнн с целямн н задачамн нсследовання для аналнза бе- 
лорусской просоднн намн былн выбраны два внда монологнческой ре- 
чн: лекцня по лннгвнстнке с опорой на пнсьменный текст, легче подда- 
юіцаяся формалнзацйй н сопоставленню, н выступленне в студенческой 
ауднторнн без опоры на пнсьменный текст.
Требовання, предьявляемые к текстам:

1) компознцнонная законченность;
2) обьем должен обеспечнть установнвшнйся рнтм речн н дать воз- 

можность прнмененйя корреляцнонного аналнза - 20-25 высказы- 
ваннй;

3) речь - монологнческая;
4) стнль - научный, офнцнально-деловой;
5) тематнка - аналогнчная в сопоставляемых языках.

Требовання, предьявляемые к нспытуемым:
1) пронзношенне - лнтературное, соответственно уроженцев Узден- 

ского н Копыльского районов Мннской областн;
2) образованне - высшее;
3) обшенне на языке - постоянное, професснональное;

http://WWW.praat.org
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4) возраст - 25-40 лет;
5) отсутствне дефектов речн.

Требовання к запнсн:
1) студнйные условня;
2) темп речн - обычный (средннй);
3) ндентнчность условнй запнсн для всех нспытуемых.

В соответствнн с вышеуказаннымн требованнямн была сделана за- 
пнсь текстов на белорусском языке в нсполненнн двух носнтелей бело- 
русского языка. Все нспытуемые - мужчнны. В данном нсследованнн 
прнменялся метод репрезентанта.

Экспернментальный матернал составнлн 4 текста-монолога, про- 
нзнесенные 2 днкторамн: 2 с опорой на пнсьменный текст н 2 спонтанно 
пронзнесенных текста, нлн 494 сннтагмы.

Ауднтнвный аналнз, являюіцнйся однмм нз нанболее важных 
этапов экспернментально-фонетнческнх нсследованнй, проводнлн две 
группы ауднторов:

I группа - носнтелн белорусского языка (5 человек);
II группа - фонетнсты, нмеюіцне опыт слухового аналнза (5 чело- 

век).
Ауднтнвный аналнз проводнлся в два этапа:

I этап. Для выявлення соответствня экспернментального матернала 
предьявляемым к нему требованням на данном этапе перед первой 
группой ауднторов ставнлнсь следуюіцне задачн:

1) оценнть соответствне текстов пронзноснтельным нормам совре- 
менного белорусского языка;

2) определнть внд речн;
3) тнп текста (лекцня, ннтервью, доклад на семннаре, выступленне 

перед группой студентов);
4) стнлевая прннадлежность речн (офнцнально-деловой, научный, 

разговорный);
5) естественность/неестественность речн на белорусском языке;
6) оценнть ннтонацню днктора по следуюіцнм параметрам: обіцнй 

темп речн (нормальный, ускоренный, замедленный), мелодня (ха- 
рактерна лн она для белорусского языка), рнтм (нормальный, на- 
рушенный), фразовое ударенне (корректное, некорректное), фразн- 
ровка (нормальная, некорректная).

II этап. Перед второй группой ауднторов стоялн следуюіцне задачн:
1) расчленнть текст на высказывання, рнтмнческне фразы н рнтмн- 

ческне такты;
2) отметнть главные ударення во фразе;
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3) днфференцнровать фразовые ударенйя: ядерное (главное) й неядер- 
ные - полное (сйльное) й частйчное (слабое);

4) отметйть паузы й дйфференцйровать йх длйтельность: (долгая, 
средняя, краткая).
На основанйй результатов аудйторского аналйза, выполненного 

носнтелямй белорусского языков й аудйторамй - фонетчстамй, был 
проведен акустйческйй аналйз с помогцью компьютерной программы 
Praat, созданной голландскймй н канадскймя ясследователямй. Былн 
подсчйтаны первйчные фнзнческне характернстйкй: частота основно- 
го тона в гц., огнбаюпхая амплнтуды колебанлй речевого сйгнала в дб, 
длйтельность речевых едйнйц в мсек.

Нсследованне белорусской просодйй проводйлось на основе аналнза 
просодлческйх структур рнтмнческого такта, Сйнтагмы й высказыва- 
нйя в тексте.

Прй этом йсследовалйсь:
1) характерное для белорусскнх текстов распределенне высказываннй 

с разлйчным чйслом сннтагм;
2) характерное для белорусскйх текстов распределенне в тексте сйн- 

тагм с разлйчным чйслом рнтмнческнх тактов;
3) тональные мйнймумы н тональные макснмумы главноударных 

слогов сйнтагм;
4) уровень йнтенсйвностй главноударного слога сйнтагмы;
5) средняя длйтельность Сйнтагмы й высказывання й нх варнатнв- 

ность в тексте;
6) обшее время звучання текста;
7) суммарная длнтельность пауз;
8) соотношенне временн пауз н временн звучання.

Цнфровые данные экспернмента былн подвергнуты математн- 
ко-статнстнческому аналнзу. В нашем нсследованнн нспользовался ма- 
тематнко-статнстнческнй аналнз, состояіцнй нз 3-х этапов:

1) аналнза средннх, где рассчнтывалнсь показателн средней арнфме- 
тнческой н меднаны, мнннмума н макснмума, размаха значеннй 
выборкн н целью которого было установленне нормальных н крн- 
тнческнх значеннй выборкн;

2) аналнза отклоненнй, где рассчнтывалнсь показателн среднего 
квадратнческого отклонення, днсперснн н коэффнцнента варнацмн 
н целью которого была оценка достоверностн выборкн для обобше- 
ння полученных по ней результатов на генеральную совокупность 
значеннй нсследуемого явлення;

3) корреляцнонно-регресснвного аналнза, где рассчнтывалнсь пока-
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зателй коэффнцнентов корреляцнй н коварнацнн для выявлення 
скрытых завнсймостей в выборке.
В отлнчне от ранее йспользованных методов, комплексность аналн- 

за позволяет, с одной стороны, лучше охарактермзовать собранные ста- 
тнстйческне данные, с другой стороны, вывестй статнстнческн досто- 
верные тенденцнй, которые могут быть нспользованы как в научных 
нсследованнях, так н в прнкладных областях. Статнстнческнй подход 
также позволяет обеспечйть большую обьектнвность в нсследованнн 
нзучаемого явлення.

Чтобы обеспечйть репрезентатнвность выборкй н в то же время 
не потерять устойчйвой снстемы последовательных завйсймостей, мы 
выбралл 100 последовательных сйнтагм связного текста с опорой на 
пйсьменный текст в проязнесенйй каждого нз 2 дйкторов, которые со- 
ставнлн 9 белорусскнх высказываннй в экспернментальных текстах. 
Такям образом, корпус экспернментального матернала для акустнче- 
ского аналнза составнлй 200 Сйнтагм. Данное колнчество свнтагм яв- 
ляется необходймым й достаточным для достоверностй данных мате- 
матнко-статйстнческого аналвза.

Тексты, пройзнесенные белорусскймй днкторамй, былл предьявле- 
ны в случайном порядке носнтелям белорусского языка. Аналмзнруе- 
мые тексты былй прйзнаны аудйторамй соответствуюідймн пройзно- 
слтельным нормам белорусского языка. Экспернмент на воспрнятне 
речн белорусскнх днкторов дал следуюіцне результаты:

1. содержанне текста понятно;
2. речь звучнт естественно;
3. стнль - офнцнально-деловой;
4. темп - средннй;
5. мелодня характерна;
6. рнтм - характерный;
7. фразовое ударенне корректно;
8. фразнровка нормальная;
9. хорошее эстетнческое воспрпятне (за нсключеннем одного текста).

В процессе дальнейшего экспернмента тексты былн подвергну- 
ты слуховому аналнзу преподавателямн фонетнкн. Прн члененнн экс- 
пернментального матернала на фоноабзацы, высказывання н сннтаг- 
мы разлнчня в показаннях ауднторов былн незначнтельнымн. Тек- 
сты пдентнчно членнлнсь ауднторамн в 91% случаев в белорусском 
языке.

Как показало нсследованне, члененне на фоноабзацы не всегда сов- 
падало с члененнем на абзацы в пнсьменном тексте. Граннцы фоноаб-
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заца былн маркнрованы длйннымй паузамй. Высказыванйя, по данным 
аудйторов, характернзовалнсь менее длйннымй паузамй.

В белорусском языке 22% высказыванйй состоялй йз 6 сннтагм, 
18% - йз 11 Сйнтагм, 11% йз 3, 5 й 8 слнтагм, т.е. найболее частот- 
нымй являются высказыванйя, состояіцне йз 6 Сйнтагм. Результаты 
аудйтявного аналнза показалй, что колйчество слнтагм в фоноабза- 
це завлсйт от его позйцйй в тексте: начальной, средйнной й конечной. 
Максймальное чйсло Сйнтагм характерно для конечного абзаца, мннн- 
мальное - для первого предложенля начального.

Граняцамй сянтагм, по данным ауднторов-носнтелей языка, слу- 
жйлй паузы без перерыва йлй паузы с перерывом в звучанйй Паузы 
с перерывом в звучанйй разделялйсь в тексте на краткне, среднне, 
длйнные, сверхдллнные. Между вйддмй пауз й сегментнымй еднннца- 
мн текста прослежйвается определенная связь, проявляюіцаяся в том, 
что сверхдлннные паузы в большйнстве случаев маркнруют граннцы 
фоноабзацев й встречаются на гранйце слнтагм, длйнные паузы раз- 
деляют высказыванля

В завйсямостй от чясла рнтмнческнх тактов в сйнтагме высказы- 
вання характерйзовалйсь следуюіцйм образом: в белорусскйх текстах 
найболее частотнымй являются сянтагмы, состояіцне йз 1 рйтмлческо- 
го такта (38% выборкн). Далее, в порядке уменьшенйя частотностн, 
следуют сннтагмы, состояіцйе йз 2 рнтмнческнх тактов (34% вы- 
боркй), 3 рнтмнческнх тактов (16%), 4 рнтмнческнх тактов (9%), 
6 рнтмнческнх тактов (2%), 5 рйтмйческйх тактов (0,5%) (более слож- 
ные сйнтагмы йз 7 й 8 рйтмйческйх тактов составйлй около 2%).

На первом этапе математйко-статйстйческого аналнза по данным 
сводкп н группнровкн просоднческнх параметров белорусскпх текстов 
былн рассчнтаны среднне значенпя параметров, чтобы устраннть нн- 
днвндуальные разлйчйя дйкторов.

На втором этапе был проведен аналйз среднлх, с целью язучення 
среднях й предельных характерйстяк белорусской, англййской й йн- 
терферентной речн.

Прн сопоставленйй среднйх значенйй длйтельностй высказыва- 
ннй й длйтельностй пауз в белорусскйх текстах, было рассчйтано об- 
іцее время звучанля 100 сянтагм текстов й йх суммарная дллтель- 
ность пауз. Время звучанйя 100 Сйнтагм белорусского текста составн- 
ло 126,671 сек, суммарная длйтельность пауз - 11,687 сек. Суммарная 
длйтельность пауз соотносйтся со временем звучанйя как 1:10 в бело- 
русском тексте.

На третьем этапе был проведен аналяз отклоненйй, с целью фор-
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малйзацйй й установленяя степенй достоверностп полученных резуль- 
татов. Было установлено, что результаты йсследованяя статпстйческн 
значймы на первом статпстйческом уровне достоверностп 0,95.

На четвертом этапе был проведен корреляцйонно-регрессйвный 
аналлз для выявленйя завйсямостей между разлпчнымй параметрамн 
просодйй белорусскйх текстов. На пятом этапе полученные результаты 
былй обобшены.

Обобшенные акустяческйе параметры, характерйзуюіцйе просо- 
дйю белорусского устного научного монологпческого текста, нмеют 
следуюіцйе значенчя: средняя длптельность высказыванпя - 14,5 сек., 
средняя длптельность паузы между высказываняямй - 1,3 сек, средняя 
длйтельность сйнтагмы - 0,95±0,15 сек, ср. мйн ч.о.т. - 10515 Гц., ср. 
макс ч.о.т. - 205±10 Гц, ср. йнт. ~ 72±1 дб. Белорусской речя свойствен- 
ны следуюідяе характерные завйсямостй взаямосвязй основных просо- 
днческнх параметров: в лянейном распределеннн белорусской речн все 
более растет длйтельность сйнтагм й высказыванйй, увелпчйвается 
длптельность пауз между высказыванпямй й йх колйчество, регйстр 
речй смеіцается вверх (в среднем на 20 Гц.), дйапазон речп значйтельно 
увелйчйвается (в среднем на 50%), растет йнтенсйвность й, соответ- 
ственно, воспрйнямаемая громкость речй. Белорусской речн не свой- 
ственна монотонность. На начальном участке текста наблюдается су- 
іцественное разнообразяе значеняй просодяческйх параметров, как на 
уровне спнтагмы, так н на уровне высказываняя. В то же время на ко- 
нечном участке текста это разнообразне на уровне сннтагм суіцествен- 
но сннжается, что указывает на увелпченпе монотонностн речн внут- 
рн отдельных высказываннй прн сохраненнн экспресснвностн речн за 
счет значнтельного разнообразня значеннй просоднческнх параметров 
между разнымн высказыванйямй. Белорусской речй свойственна вол- 
нообразная модель распределенйя просодяй в устном монологйческом 
тексте: на средйнном участке текста значенйя просодйческйх парамет- 
ров возвраіцаются к начальным, чтобы затем повторйться в более усн- 
ленном варйанте в конце текста.

SUMMARY

The article describes characteristic of the monologue as an object of phonetic 
research. It also specifies accentual and rhythmic types of Belarusian words as well 
as the statistical values of the acoustic parameters of the textual prosody of the 
Belarusian monologue, resulted from the experimental research.


